
CZ 75, SP-01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: CZ 75, SP-01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000585
Mfr. No.: 49526
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: 75,85,P-01,P-07,SP-01 Shadow,Shadow,Shadow 2
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116478

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die CZ 75, SP01, PCR
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Verwendung Ihres Trijicon RMR Rotpunktvisiers zu erleichtern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Rotpunktvisieren, wie dem Trijicon RMR oder Holosun
HS507C.
Achten Sie darauf, dass die Halterung fest montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung
zu verhindern.
Verwenden Sie beim Anbringen der Montageschrauben blauen Loctite, um ein Lösen zu verhindern.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Schrauben und das empfohlene Werkzeug (5/64'' Inbusschlüssel) für die
Installation.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Entferne die Kimme: Entferne die bestehende Kimme von deiner Waffe.
Installiere die EGW Sichtmontage: Setze die Sichtmontage in die Schwalbenschwanzführung ein.
Ziehe die SetSchraube fest: Falls zutreffend, ziehe die SetSchraube fest.
Platziere das Rotpunktvisier: Setze das Rotpunktvisier auf die EGW Sichtmontage. Ein kleines Stück Papier
zwischen dem Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und hält Loctite fern.
Trage blauen Loctite auf: Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben an: Ziehe die Montageschrauben mit 15 in/lbs an (2 Senkkopfschrauben
bereitgestellt für Trijicon RMR).

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und Metallabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten, um eine schnelle
und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die sichere Verwendung und Installation dieses Produkts in Ihrer Verantwortung liegt.
Beachten Sie alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.
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CZ 75, SP01, PCR Trijicon RMR Sight Mount Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ 75, SP01, PCR Trijicon RMR Sight Mount. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount a Trijicon RMR red dot sight
on compatible CZ models.
Always handle firearms and accessories with care, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before removing the rear sight or installing the mount.
Use caution when handling tools during installation to avoid injury.
Avoid placing any foreign objects between the red dot sight and the mount that could interfere with the
installation.
Do not exceed the recommended torque of 15 in/lbs when tightening screws to prevent damage to the mount
or firearm.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: a 5/64" allen wrench and blue Loctite.

Installation Steps

Remove the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail.
Tighten the set screw (if applicable).
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.

Note: Placing a small piece of paper between the red dot sight and the mount will facilitate easier
removal and prevent Loctite from contacting the sight.

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs.

PostInstallation

Check that the mount is securely attached and that the red dot sight is properly aligned.
Conduct a function check of the firearm to ensure everything operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer or retailer from whom you purchased the
product. They can provide assistance and address any concerns you may have.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your CZ 75, SP01, PCR Trijicon
RMR Sight Mount. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira Trijicon RMR EGW CZ 75, SP01, PCR

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira Trijicon RMR EGW para tu CZ 75, SP01 o PCR. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una instalación segura y eficiente de tu mira de punto rojo. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un desempeño óptimo y evitar lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el soporte antes de la instalación y uso. No uses el soporte si encuentras algún daño o defecto.
Utiliza solo las herramientas y hardware de montaje proporcionados con el soporte.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar el soporte ni la mira de punto rojo.
Asegúrate de que el soporte esté correctamente instalado antes de usar tu arma.
Utiliza Loctite azul en los tornillos de montaje para evitar que se aflojen durante el uso.
No uses el soporte con armas que no sean compatibles, como Rock Island 1911s.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada durante la instalación para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Soporte de Mira EGW en la muesca de la pistola.
Aprieta el tornillo de ajuste (si corresponde).
Coloca la mira de punto rojo en el Soporte de Mira EGW. Para facilitar la extracción y evitar que el Loctite
toque la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira y el soporte.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Utiliza la  para la instalación de los tornillos de cabeza plana que se incluyen con estellave allen de 5/64''
soporte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas. Si es posible, recicla el material en
lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca un punto de contacto en la
Unión Europea que pueda asistirte con tus preguntas. Recuerda que es importante reportar productos inseguros o
accidentes a las autoridades correspondientes.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para
garantizar el uso seguro de tu Soporte de Mira Trijicon RMR EGW.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Point Rouge
EGW CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR

Introduction
Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation du montage de point rouge EGW conçu
pour les modèles CZ 75, SP01 et PCR avec un viseur Trijicon RMR. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est installé correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas le montage ou l'arme d'une manière qui pourrait nuire à la sécurité.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas d'utiliser le montage si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les vis fournies avec le montage pour garantir une fixation sécurisée.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le montage ou l'arme.
Assurezvous que le point rouge est correctement fixé avant de tirer.
Évitez de laisser des objets étrangers entre le point rouge et le montage, car cela pourrait affecter la précision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le montage de visée EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le point rouge sur le montage de visée EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de
papier entre le point rouge et le montage afin d'éviter que le Loctite n'atteigne le point rouge.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.
Les vis à tête plate fournies sont conçues pour le Trijicon RMR. Utilisez une clé Allen de 5/64'' pour
l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le montage dans les ordures ménagères ordinaires. Consultez les réglementations locales pour
le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, suivez les directives de votre municipalité pour le recyclage des
déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter le
traitement de votre demande.

Merci de suivre ces instructions et de respecter les lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et celle des autres
sont de la plus haute importance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino Trijicon RMR

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per mirino Trijicon RMR per il tuo CZ 75, SP01 o PCR. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza, installazione e utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente per evitare incidenti.
Utilizza solo il mirino rosso Trijicon RMR compatibile con questo montaggio.
Controlla regolarmente il montaggio e il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti difettose o danneggiate.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il montaggio o il mirino rosso.
Segui sempre le istruzioni di installazione fornite in questa guida.
Utilizza solo gli attrezzi raccomandati per l'installazione delle viti.
Non sovraccaricare le viti durante l'installazione; serrarle a 15in/lbs.
Mantieni il montaggio e il mirino puliti e privi di detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore:

Utilizza un attrezzo adeguato per rimuovere il mirino posteriore dalla tua arma.

Installare il Montaggio EGW nel dovetail:

Posiziona il montaggio nel dovetail dell'arma.

Serrate la vite di bloccaggio (se applicabile):

Se il montaggio include una vite di bloccaggio, assicurati di serrarla correttamente.

Posizionare il mirino rosso sul Montaggio EGW:

Metti un piccolo pezzo di carta tra il mirino rosso e il montaggio per facilitare la rimozione e mantenere
il Loctite lontano dal mirino rosso.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite:

Applica una piccola quantità di Loctite blu sulle viti di montaggio prima di installarle.

Serrate le viti di montaggio a 15in/lbs:

Utilizza una chiave a brugola da 5/64'' per installare le viti a testa piatta fornite per il Trijicon RMR.

Verifica finale:

Controlla che il montaggio e il mirino siano saldamente fissati prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per aver seguito le istruzioni di sicurezza. Utilizza il tuo montaggio per
mirino rosso in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
Red Dot Trijicon RMR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika red dot Trijicon RMR przeznaczonego do modeli CZ 75, SP01 oraz PCR.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania i instalacji produktu zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojej broni.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji broni.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub luzów.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi broni, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Informuj się na bieżąco o ewentualnych aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji montażu.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zastosuj niebieski Loctite na śruby montażowe, aby zapewnić stabilność.
Nigdy nie próbuj modyfikować montażu ani broni w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji (klucz imbusowy 5/64'').

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Usuń tylną muszkę z broni.
Zainstaluj montaż EGW w rowku.
Dokręć śrubę mocującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik red dot na montażu EGW. Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem a
montażem ułatwi demontaż i ochroni celownik przed Loctite.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.

Instrukcje Utylizacji
Produkt i jego opakowanie powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu
elektronicznego lub metalowego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz pod ręką numer modelu i szczegóły zakupu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularne przeglądy i przestrzeganie powyższych instrukcji
pomogą zapewnić, że Twój montaż celownika red dot Trijicon RMR będzie działał prawidłowo i bezpiecznie.
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Turvallisuusohjeet CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT

Johdanto
Tervetuloa CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden, kulumisen tai muiden ongelmien varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitystä ja asennustarvikkeita.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on asennettu väärin tai jos asennusohjeita ei ole noudatettu.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä vaarallisissa tai epävakaissa ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takasuuntaus aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount urakohteeseen.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGW Sight Mountiin. Suosittelemme asettamaan pienen paperipalasen punapisteen ja
kiinnityksen väliin, jotta se helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n pois punapisteestä.
Levitä sinistä Loctite:a mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.
Kiristä kiinnitysruuvit 15 in/lbs momenttiin.
Kiinnityksessä mukana olevat ruuvit vaativat 5/64'' kuusiokoloavaimen asennusta varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka koskevat elektroniikkajätteen tai metallijätteen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista: Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain ohjeiden mukaisesti. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja
asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för CZ 75, SP01, PCR
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsanvisningar för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd produkten endast enligt anvisningarna för att undvika skador.
Reklamationer: Om du upptäcker att produkten är defekt eller farlig, rapportera detta omedelbart till lokala
myndigheter.
Onlineköp: Säkerställ att du köper produkten från en auktoriserad återförsäljare för att garantera att den
uppfyller säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta det lokala EUkontoret.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att alla delar är intakta och att monteringshårdvaran är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller brister.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika oönskade skador.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning.

Anvisningar för installation och användning
Ta bort bakre sikte från din pistol.
Installera EGW Sikte Montering i spåret.
Dra åt set skruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktsiktet på EGW Sikte Montering. För att underlätta borttagning kan du placera en liten bit
papper mellan rödpunktsiktet och siktmonteringen.
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs.
Observera att 2 Flat Head Cap Skruvar ingår för Trijicon RMR. Skruvarna som ingår med denna montering
kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering: Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten eller dess delar.
Återvinning: Om möjligt, återvinn de material som produkten är tillverkad av.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller det EUbaserade
kontaktcentret för säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en trygg och säker användning
av din CZ 75, SP01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT.
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Návod pro bezpečné používání montáže EGW CZ 75,
SP01, PCR TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání montáže EGW CZ 75, SP01, PCR TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT. Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání montáže dbejte na bezpečnostní opatření.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována před použitím zbraně.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a prázdná před odstraněním zadního mířidla.
Při instalaci montáže používejte pouze dodané montážní šrouby.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo chybí jakákoliv část.
Při aplikaci modrého Loctite na šrouby dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění položte malý kousek papíru mezi
červený bod a montážní základnu, aby se zabránilo Loctite na červeném bodu.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Dotáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.
Použijte imbusový klíč 5/64'' pro instalaci šroubů, které jsou součástí této montáže.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt způsobem, který by mohl ohrozit životní prostředí nebo veřejné zdraví.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), které zajišťuje
bezpečné používání výrobků a ochranu spotřebitelů. Děkujeme vám za důvěru v náš produkt a přejeme vám
bezpečné a efektivní používání.


